
BG Прочетете цялото ръководство за инструкции преди да започнете монтаж и инсталация. Ако имате въпроси относно инструкциите или предупрежденията, моля свържете се с вашия 
местен дистрибутор за съдействие.

ВНИМАНИЕ: Използването на продукти с тегло, по-голямо от посоченото допустимо, може да доведе до нестабилност и риск от нараняване.

Моля, следвайте внимателно инструкциите за монтаж. Неправилният монтаж може да доведе до повреда или сериозно нараняване.
Трябва да се използват предпазни средства и подходящи инструменти. Монтажът на продукта трябва да се извършва само от квалифицирани специалисти.
Уверете се, че носещата повърхност може безопасно да издържи комбинираното тегло на оборудването и всички закрепващи елементи.
Използвайте предоставените монтажни винтове и НЕ ПРЕНАТЯГАЙТЕ винтовете.
Изхвърлянето на опаковъчни материали, които могат да представляват риск от задавяне, трябва да се извършва внимателно. Пазете тези материали далеч от деца.
Продуктът е предназначен само за употреба на закрито. Използването му на открито може да доведе до повреда и нараняване.

ВАЖНО: Уверете се, че сте получили всички части съгласно контролния списък преди монтаж. Ако липсват или са дефектни части, свържете се с мястото на покупка за замяна.

Редовно проверявайте (най-малко на всеки три месеца) дали продуктът е стабилен и безопасен за употреба.
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in 

Lt,_ VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zul8ssige Gewicht Oberschreiten, kOnnen Schaden oder mOglicherweise Verletzungen die Falge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemar..e Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• SicherheitsausrOstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefOhrt werden. 
• Die tragenden Oberfl8chen sollten das gesamte Gewicht von Ger8ten und alien zus8tzlichen Bauteilen s icher aushalten kOnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NIGH T ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen k6nnen. Diese Teile von Kindern fernhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenl'8.umen verwenden. Verwendung des Produktes im AuQ.enbereich kann zu Verletzungen und Sch8den filhren. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WAR TUNG: Die Halterungsklammer regelmaBig auf Sicherheit und Stabilitat prOfen (am besten alle drei Monate). 
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installation et le montage. SI vous avez des questions concemant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un equipement de securite et les outils appropries doivent etre utilises. Ce produit devrait etre installe uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en securite le poids combine de l'llquipement et de tous les materiaux et composantes associes. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pieces qui peuvent causer un etouffement si elles sont aval8es. Eloignez ces pieces des enfants. 
• Ce produit est prevu uniquement pour une utilisation a l'interieur. L'utilisation de ce produit a l'exterieur peut entrainer une d8faillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant !'installation, assurez-vous que vous avez reyu toutes les pieces selon la liste de verification des composants. Si une piElce est manquante ou 

endommagee, telephonez a votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles reguliers (au moins taus les trois mois) verifiez que le support est d'utilisation sGre et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. ECJ11'1 y Bae B03Hl-1KflH K81G1e-nH6o eonpocbl OTHOCITTeJlbHO �HCTPyt<Ul-1'1 HnH npe,Qynpe)l(AeHHH, CB.R>I01TeCb C BaWHM 

� BHHMaHMe: lllcnOJlb30BaHHe npo,qyKTOB, B0C KOTOpblX npeBb1W80T YK83a.HHbli1 paCNSTHbllii BeC, MOJK0T npHBecTl-1 K H0CTa6HI1bHOCT� H B03MO)l(HblM noBpE!JKA0HHSIM. 
• Onopbl ,QOJllKHbl 661Tb ycraHOBJleHbl, KaK 3TO noKasaHO B MOHTa>KHblX HHCTPYKLIHSIX. HenpaBHnbH0JI ycraHOBK8 MO)KeT npMBecrn K nOJlY'"leHHIO cepbe3HblX TpaBM. 
• Heo6xo,a,1-1Mo �Cl70Ilb30B8Tb npe,qoxpaHl4TeilbHoe ycrpoMCTBO 14 cneU148nbHble 14HCTpyMeHTbl. npQAyicr A(lJl>KeH ycT8H8BJ1l-1B8TbCSI TOnbKO npo(pecc�OH8n8Ml4. 
• Y60,QITTE1Cb, '!TO H0cyl.J.las:i noBepXHOCTb Bbl,Q0pJKl,IT B0C o6opy,QoBaHHSI 14 ecero ycraHOBJ10HHOro o6opy,QoBaHHSI 14 KOMnI10KTYK>1.J.114X. 
• Heo6XO,Ql-1MO �cnonb30B8Tb l-1.QYI.J.IHe B KOMnneKTe ycT8HOBQLIHble wypynbl H HE nEPETfln1BA.Tb ycraHOB041ble wypynbl. 
• ,ll,aHHblM npO,Qyicr CO,Qep>K14T MaJleHbKHe ,QeranH, KOTOpble npe,QCT8BJ1Rl(}T onacHOCTb YAYWeHHSI npl-1 npornaTb1B8Hl-1�. TaKHe ,QeTaJll-1 He06xO,Ql-1MO Xp8Hl-1Tb B He,o,OCTynHOM ,QnSI ,QereH MeCTe. 
• ,ll,aHHblM npO,Qyicr npe,QH83H81-10H TOJlbKO ,QnSI 3Kcn.nyaT81..1HH B noMel.J.IEIHHSIX. lllcnOJlb30BaHHSI ,QaHHOro npO,QyKTa Ha yn1-11..10 MOlK0T npHB0CTM K nonOMK0 npqqyKTa 1-1 nOJ1Y'-1eHl-1IO TpaBM. 
BA)KHO: nepe,o, ycraHOBKOH y6e,o,1-1TeCb, '!TO Bbl llOJlY'"!HilH BCe ,QeTIDlH B COOTBeTCTBHH co Cnl-1CKOM KOMnneKTyl01.J.11-1X. ECJlH He XB8T8eT K8KHX-nl-160 ,QeraneH Hill-1 OHl-1 nOJlOMaHbl, CID!ll01TeCb C BawMM 
MecTHblM pacnpocrpaHHTeneM no eonpocy 3aMeHbl. 
TEXHW·lECKOE 06CnY>KIIIBAHIIIE: Heo6xQAHMO peryns:ipHO npoeeps:!Tb (KaK MHHl-1M)'M, pa.3 B TpH M�L.18), l.fT06bl KpOHWTeHH 6bln 38(pHKCHpOB8H, 1-1 ero 1-1cnonb30B8Hl-1e 6blno 6eaonaCHblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la inslalaci6n y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las inslrucciones o advertencias, oomunfquese con su 

Lt,_ PRECAUCl6N: utitizar con productos de mayor peso al in_dicado en los If mites de peso podrla ocasionar inestabilidad y posi_bles heridas personales. 
• Los soporles deben acoplarse tal coma se indica en las 1nstrucciones de ensamble. Una incorrecta instalaci6n podria ocas1onar daiios y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• AsegOrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y lodes sus componentes y hardware. 
• Utilice los tomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tomillos. 
• Este producto contiene piezas pequei'ias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nii'ios. 
• Este producto esta disei'iado para uso en interiores solamente. UtiHzar este producto en exteriores podrla ocasionar fallas y heridas person ales. 
IMPORTANTE: AsegUrese de que haya recibido todas las piezas segUn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si fella alguna de las partes, o esta dai'iada, comunfquese con su 

distribuidor. 
MANTENI MIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte este asegurado y lisle para usar (al menos cada tres meses). 
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l����;�::�s�:i�:.S de iniciar a instalai;ao e montagem. Se vo� tiver alguma dUvida sob re quaisquer uma das instruCoes ou avisos, por favor, entre em contato com o 

� ATEN «;AO: 0 uso com produtos mais pesados do qua os pesos indicados pode resultar em inslabilidade, causando poss iveis danos. 
• Os suporles devem ser anexados como especilicado nas instruc;:Oes de montagem. A instalaCB.o incorreta pode causar danos ou serias les6es pessoais. 
• Equipamentos de segurany0. e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se qua a superffcie de suporte suportara com seguranc;:a o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados . 
• Use OS parafusos de montagem fornecidos e NAO APE RTE EXCESSIVAMENTE OS mesmos. 
• Este produto contem pequenas pey0.s que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criany0.s. 
• Esta produto destina-se somente para uso intemo. Usil-lo em ambiente extemo pode causar fa I has no produto e les6es pessoais. 
IMPORTAN TE: Assegure-se que vo� recebeu todas as pey0.s, de acordo com a lista de componentes, antes da instalac;:ao. Se alguma pe<;a estiver faltando ou e defeituosa, con late o seu 

distribuidor local para substituic;:ao. 
MAN UT EN«;AO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada tres meses) . 
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TV Стойка

VESA съвместимост
200x200/300x200 
300x300/400x200 
400x300/400x400 

600x400 

VESA съвместимост
400x400/600x400 
800x400/800x600 

1000x600 

ИНСТРУКЦИИ ЗА ИНСТАЛАЦИЯ

Забележка: Катинарът не е включен.






